BOOK XLVIII

Tdde dvearw & 7§ TeTTaparocT@ $ydéw TéY Alwvos ‘Pwuairdy

‘Qs Kaioap doviovig xal Aovkie *Avtavly éroXéunoer.

Qs Sékros Moumhios Sucerfay waréaxer.

‘Qs Tldpfot 7& uéxpt Tob ‘EAAnamérTov Katéoyov.

‘0s Kaioap ral *Avtdvios mpbs Zéfroy guvélevro.

‘Qs ModwAtos Oderridios® Tidphovs éviknoe wol Thv ’Acloy

R

eeThoaTo.
‘Qs Kailoap ZékTe moeuely 2 fptaro.
Tep! Bativ.

3T

Xpérov wA7jfos Ery mwévre, év ols dpxovTes ol aptﬂuou,uevol olde
évévorro

A. ’Avrdvios M. vi. Miéras
T1. Sepoviiios T, vi. ’Io'avpucbs Td
T'v. Aouirios M. vi, KaAovivoes® 'rbB
T. *Acivvios Tv.% vi. DwAlwy
A. Mdpicios A. vi. Knvowplivos
I. KaAovlotos T. vi. Zafivos
YAnmios KAaddios? T. vi. [TodAxpos
I. prBaubss T. vi. ®Adikos
M. Oduwpdrios A. vi. ’A‘ypfmras 0 9
A. Kavivios A. vi. T'dANos kS

8 G

.

v,

‘O pév odv Bpoﬁ'rog 8 re Kdooios oﬁ7w9 amd-
NovTo, Tots Zjb(jJezrw ols ToV Kawapa awexpncmm-o
chayévres: ol Te a)&?nm oi 'rns‘ ém’ av'rov e7n—
BovAfjs petacybvres, of pév mpdTepov, of 8¢ ToTE,

L Obevridios R. Steph., oderroddios LM.

2 moreuciv Bs., moAeufoew LM.

2 Toaupicds R Steph » ocavpucds LM,

4 7y B G Bs., Yraros 75 B LM.

5 Kanovivos H, Steph., karoviives LM.
218

BOOK XLVIII

The following is contained in the Forty-eighth of Dio’s
Rome :—

How Caesar contended with Fulvia and Lucius Antonius
(chaps. 1-15).

How Sextus Pompey occupied Sicily (chaps. 16-20).

How the Parthians occupied the country up to the Helles-
pont (chaps. 24-26).

How Caesar and Antony reached an agreement with Sextus
(chaps. 27-31, 36-38).

How Publius Ventidius conquered the Parthians and acquired
Asia (chaps. 39-41).

How Caesar began to make war upon Sextus (chaps. 45-49).

About Baiae (chaps. 50-51).

Duration of time, five years, in which there were the
magistrates (consuls) here enumerated : —

B.C.

41 L. Antonius M. F. Pietas, P. Servilius P. F. Isauri-
cus (IL).

40 Cn. Domitius M. F. Calvinus (II), C. Asinius Cn. F.
Pollio.

39 L. Marcius L. F. Censorinus, C. Calvisius C. F. Sabinus.

38 Appius Claudius C. F. Pulcher, C. Norbanus C. F.
Flaccus.

37 M. Vipsanius L. F. Agrippa, L. Caninius L. F. Gallus.

Thus Brutus and Cassius perished, slain by the
swords with which they had murdered Caesar; and
also the others who had shared in the plot against
him were all, except a very few, destroyed, some
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before this, some at this time, and some subsequently. e.c. 42

For justice and the Divine Will seem to have led to
suffer death themselves men who had killed their
benefactor, one who had attained such eminence in
both virtue and good fortune. As for Caesar and
Antony, on the other hand, they secured an advan-
tage over Lepidus for the moment, because he had
not shared the victory with them; yet they were
destined ere long to turn against each other. For it
is a difficult matter for three men, or even two, who
are equal in rank and as a result of war have gained
control over such vast interests, to be of one accord.
Hence, whatever they for a time had gained while
acting in harmony for the purpose of overthrowing
their adversaries, all this they now began to,-set up
as prizes to be won by rivalry with each other. Thus,
they immediately redistributed the empire, so that
Spain and Numidia fell to Caesar, Gaul and Africa
to Antony; and they further agreed that, in case
Lepidus showed any vexation at this, they should
give up Africa to him. This was all they allotted
between them, since Sextus was still occupying Sar-
dinia and Sicily, and the other regions outside of
Ttaly were still in*a state of turmoil. About Italy
itself I need say nothing, of couxse, as it was always
excluded from such allotments; for they never even
talked as if they weve struggling to obtain it, but as
if they were defending it. So they left Italy and
the places held by Sextus to be common property,
and Antony undertook to reduce those who had
fought against them and to collect the money neces-
sary to pay what had been promised to the soldiers;
and Caesar undertook to curtail the power of Lepidus,
in case he should make any hostile move, to conduct
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the war against Sextus, and to assign to those of ».c. 42

their troops who had passed the age-limit the land
which they had promised them; and these they
forthwith discharged. Furthermore, he sent with
Antony two legions of his followers, and Antony
promised to give him in return an equal number of
those stationed at the time in Italy. After making
these agreements by themselves, putting them in
writing, and sealing them, they exchanged copies
of the documents, to the end that, if any trans-
gression were committed, it might be proved by
these records. Thereupon Antony set out for Asia
and Caesar for Italy.

Caesar was so prostrated by his sickness on the
journey and during the voyage as to cause even
the people in Rome to look for his death. They did
not believe, however, that he was lingering so much
by reason of ill health as because he was devising
some mischief, and consequently they expected to
suffer every possible injury. Yet they not only voted
to the conquerers many honours for their victory,
such as would have been given, of course, to their
opponents, had they conquered (for on such occasions
everybody always spurns the loser and honours the
victor), but they also decided, though against their
will, to celebrate a thanksgiving during practically
the entire year; for Caesar ordered them outright to
do this in recognition of the vengeance taken upon
the assassins. During this delay of Caesar’s all sorts
of stories were current and all sorts of feelings re-
sulted from them. For example, some spread a
report that he was dead and caused pleasure to many
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people ; others said he was planning some evil and
filied numerous persons with fear. Therefore some
proceeded to hide their property and to protect them-
selves, and others considered in what way they might
possibly make their escape. Others, and they were
the majority, being unable even to devise a plan by
reason of their excessive fear, prepared to meet a
certain doom. The courageous element was insigni-
ficant and exceedingly small ; for in the light of the
former great and manifold destruction of both lives
and property they expected that anything whatever
of a like character or worse might happen, inasmuch
as they now had been utterly vanquished. Therefore
Caesar, fearing that they might begin a revolt,
especially since Lepidus was there, forwarded a
letter to the senate urging its members to be of good
cheer, and promising, further, that he would do
everything in a mild and humane way, after the
manner of his father.

This was what took place then. The following
year Publius Servilius and Lucius Antonius nominally
became consuls, but in reality it was Antonius and
Fulvia. She, the mother-in-law of Caesar and wife
of Antony, had no respect for Lepidus because of his
slothfulness, and managed affairs herself, so that
neither the senate nor the people transacted any
business contrary to her pleasure. At any rate,
when Lucins urged that he be allowed to celebrate a
triumph over certain peoples dwelling in the Alps,
on the ground that he had conquered them, Fulvia
for a time opposed him and no one was for granting
it, but when her favour was courted and she gave
permission, they voted for the measure unanimously ;
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therefore, though it was nominally Antonius who s.c.4i

and celebrated a triumph over the people
whom he claimed to have vanquished (in reality he
had done nothing deserving a triumph and had held
no command at all in those regions), yet it was
actually Fulvia....1 At all events, she assumed a
far prouder bearing over the affair than he did,
because she had a truer cause; for to give any one
authority to hold a triumph was a greater thing
than to celebrate one which had been received at
another’s hands. Except that Lucius donned the
triumphal garb, mounted the chariot, and performed
the other rites customary in such cases, it was Fulvia
herself who seemed to be giving the spectacle, employ-
ing him as her assistant. It took place on the first
day of the year, and Lucius plumed himself as much as
Marius had done on the circumstance that he held it
on the first day of the month in which he began his
consulship. Moreover, he exulted even more than
Marius, claiming that he had voluntarily laid aside the
trappings of the procession and had assembled the
senate in his civilian dress, whereas Marius had done
so unwillingly. And he added that scarcely a single
crown had been given to Marius, whereas he himself
had obtained many, and particularly from the people,
tribe by tribe, an honour which had been conferred
upon no former victor—in his case owing to the
influence of Fulvia and to the money which he had
secretly lavished upon various persons.

It was in this year that Caesar arrived in Rome ;
and after he had taken the usual steps to celebrate
his victory, he turned his attention to the admini-
stration and despatch of the affairs of state. Lepidus,

t See note on Greek text.
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it seems, did not resort to revolutionary measures, m.c. 41

partly because he feared Caesar and partly because
he was lacking in resolution; and as for Lucius and
Fulvia, they kept quiet at first, because they counted
upon their kinship with Caesar and upon their being
partners in his supremacy. But as time went on,
they quarrelled, Lucius and Fulvia, because when the
lands were apportioned they did not secure a share in
the portion which belonged to Antony, and Caesar,
because he did not get back from the others his
troops. Hence their kinship by marriage! was dis-
solved and they were brought to open warfare. For
Caesar could not endure the difficult temper of his
mother-in-law, and choosing to appear to be at odds
with her rather than with Antony, he sent back her
daughter, with the remark that she was still a virgin,
a statement which he confirmed by an oath,—
indifferent whether it should be thought that the
woman had remained a virgin in his house so long a
time for other reasons, or whether it should seem
that he had so planned it long in advance by way of
preparing for the future. After this had happened
there was no longer any friendship between them,
but Lucius together with Fulvia attempted to get
control of affairs, pretending to be doing this on
behalf of Antony, and would yield to Caesar on no
point (in fact because of his devotion to his brother
he took the cognomen Pietas); while Caesar on his
part made no open charge against Antony, fearing
to make him an enemy while he wasin charge of the
provinces in Asia, but he accused the cther two and
took measures to thwart them, on the ground that

1 (f. xlvi. 56.
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they were acting in all respects contrary to Antony’s s.c.4

desire and were aiming at their own supremacy.
Both sides placed the greatest hope of power in the
allotment of land, and consequently the beginning of
their quarrel was concerned with that. For Caesar
wished to act by himself in distributing the territory
to all those who had made the campaign with him-
self and Antony, according to the compact made with
them after the victory, in order to win their good-
will, while Lucius and Fulvia claimed the right to
assign to their troops the lands that fell to them and
to colonize the cities, in order to appropriate to thein-
selves the influence of these colonies. For it seemed
to both sides to be the simplest method to give to
the troops which had fought with them the.posses-
sions of the unarmed. But, contrary to their expect-
ation, great disturbance resulted and the matter
began to tend toward war. For at first Caesar pro-
ceeded to take from the possessors and to give to
the veterans all Italy (except what some old cam-
paigner might have received as a gift or bought from
the government and was then holding), together
with the slaves and the entire equipment of the
estates; consequently the persons who were being
deprived of their property were terribly enraged
against him. Thereupon Fulvia and the consul
changed their plan, since they hoped to gain more
power in the cause of the oppressed, and conse-
quently neglected those who were to receive the
estates and tarned their attention to the other class,
which was more numerous and was animated by a
righteous indignation at the despoliation they were
suffering. Next they espoused the cause of these per-
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